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Title of Paper (Times New Roman 13 Bold)


ABSTRACT (Times New Roman 11 Bold)

مقاله به دو چکیده انگلیسی نیاز دارد، چکیده کوتاه که ترجمه دقیق از چکیده فارسی است و حداکثر 300 کلمه دارد و در صفحه اول مقاله بعد از چکیده فارسی می آید.
فونت و سایز متن چکیده انگلیسی: (Times New Roman 9)
 چكيدة انگليسي بسط داده شده نسبت به چکیدة فارسی، که به‌‌صورت مبسوط نوشته شود. (رعایت تمام موارد دستورالعمل‎های چکیده‎نویسی فارسی در این بخش هم الزامی است). تعداد کلمات چكيده بسیط، كمتر از 700 كلمه و بيشتر از 1000 كلمه نباشد. همچنین چکیدة انگلیسی مقاله باید ساختار‌یافته باشد و شامل بخش‌های هدف، روش پژوهش، یافته‌ها و نتیجه‌گیری باشد. یادآوری می‎شود که تمام این بخش‎ها در سطر جداگانه‎ای نوشته می‎شوند و با تیتربندی از هم جدا می شوند. لطفاً این موارد رعایت شود. لطفاً برای ترجمة چکیدة مقاله به انگلیسی، اصلاً از ترجمة Google Translate استفاده نشود 

کلیدواژه‌ها: به تعداد واژگان کلیدی فارسی و ترجمۀ دقیق همان واژگان باشد، با این تفاوت که ترتیب آن براساس ترتیب الفبایی انگلیسی انجام می‎گیرد.

فونت و سایز کلیدواژه‌ها: (Times New Roman 9 Italic)

در ذیل نمونه یک چکیده ساختار یافته انگلیسی توضیح داده شده است. لطفا با توجه به متن زیر چکیده ساختار یافته انگلیسی تهیه و ارسال نمائید.
Introduction
The body of an article always opens with an introduction. The introduction contains a succinct description of the issues being reported, their historical antecedents, and the study objectives. The introduction of an article frames the issues being studied. Consider the various concerns on which your issue touches and its effects on other outcomes (e.g., the effects of shared storybook reading on word learning in children). This framing may be in terms of fundamental psychological theory, potential application including therapeutic uses, input for public policy, and so forth. Proper framing helps set readers’ expectations for what the report will and will not include. State the importance of the research problem or question, including theoretical or practical implications.
· Frame the problem or question and its context.
· State the purpose(s)/goal(s)/aim(s) of the study. 
· Review the background literature, and explicitly state the hypotheses being explored.
· Review, critique, and synthesize the applicable literature to identify key issues/debates/theoretical frameworks in the relevant literature to clarify barriers, knowledge gaps, or practical needs.
· State the target audience, if specific.
· Provide the rationale for fit of design used to investigate this purpose/goal (e.g., theory building, explanatory, developing understanding, social action, description, highlighting social practices).
· Describe the approach to inquiry, if it illuminates the objectives and research rationale (e.g., descriptive, interpretive, feminist, psychoanalytic, postpositivist, critical, postmodern, constructivist, or pragmatic approaches).
Method
Describe the study method, including
· research design (e.g., experiment, observational study)
· sample size
· materials used (e.g., instruments, apparatus)
· outcome measures
· data-gathering procedures, including a brief description of the source of any secondary data. If the
· study is a secondary data analysis, so indicate.
· a full description of each step of the investigation, including details about the materials used and the procedures followed (which should be sufficient to enable replication);
· a full statement of the research design, statements on the protection of human participants or nonhuman animal subjects and informed consent, and a description (in words and/or a figure) of the flow of participants through the study.
Sampling Procedures
Describe procedures for selecting participants, including
· sampling method if a systematic sampling plan was implemented
· percentage of the sample approached that actually participated
· whether self-selection into the study occurred (either by individuals or by units, such as schools or clinics)
Describe settings and locations where data were collected as well as dates of data collection.
Describe agreements and payments made to participants.
Describe institutional review board agreements, ethical standards met, and safety monitoring.
Sample Size, Power, and Precision
Describe the sample size, power, and precision, including
· intended sample size
· achieved sample size, if different from the intended sample size
· determination of sample size, including
· power analysis, or methods used to determine precision of parameter estimates
· explanation of any interim analyses and stopping rules employed
Mixed methods research
· Explain why mixed methods research is appropriate as a methodology given the paper’s goals.
· Identify the type of mixed methods design used and define it.
· Indicate the qualitative approach to inquiry and the quantitative design used within the mixed methods design type (e.g., ethnography, randomized experiment).
· If multiple approaches to inquiry were combined, describe how this was done and provide a rationale (e.g., descriptive, interpretive, feminist, psychoanalytic, postpositivist, critical, postmodern, constructivist, or pragmatic approaches), as it illuminates the mixed method in use.
· Provide a rationale or justification for the need to collect both qualitative and quantitative data and the added value of integrating the results (findings) from the two data sets.
In mixed methods articles, authors report research combining qualitative and quantitative empirical approaches. Mixed methods research should not be confused with mixed models research, which is a quantitative procedure, or with multimethods research, which entails using multiple methods from the same approach. Mixed methods research involves the following:
· describing the philosophical assumptions or theoretical models used to inform the study design;
· describing the distinct methodologies, research designs, and procedures in relation to the study goals;
· collecting and analyzing both qualitative and quantitative data in response to research aims, questions, or hypotheses; and
· integrating the findings from the two methodologies intentionally to generate new insights.
The basic assumption of a mixed methods approach is that the combined qualitative findings and quantitative results lead to additional insights not gleaned from the qualitative or quantitative findings alone. Because there are many ways to design a mixed methods study, the structure of mixed methods articles varies depending on the specific nature of the study and the balance between the two methodologies. Researchers who used a mixed methods approach should follow the mixed methods journal article reporting standards to report their findings.

Results
In the Results section of a quantitative paper, summarize the collected data and the results of any analyses performed on those data relevant to the discourse that is to follow. Report the data in sufficient detail to justify your conclusions. Mention all relevant results, regardless of whether your hypotheses were supported, including results that run counter to expectation; include small effect sizes (or statistically nonsignificant findings) when theory predicts large (or statistically significant) ones. Do not hide uncomfortable results by omission. In the spirit of data sharing, raw data, including study characteristics and individual effect sizes used in a meta-analysis, can be made available as supplemental materials or archived online. However, raw data (and individual scores) generally are not presented in the body of the article because of length considerations. Analyze data and report findings, including effect sizes and confidence intervals or statistical significance levels.
Conclusions
State conclusions, beyond just results, and report the implications or applications. In the conclusion, consider returning to a discussion of why the problem is important (as stated in the introduction); what larger issues, meaning those that transcend the particulars of the subfield, might hinge on the findings; and what propositions are confirmed or disconfirmed by the extrapolation of these findings to such overarching issues. Also consider the following issues:
· What is the theoretical, clinical, or practical significance of the outcomes, and what is the basis for these interpretations?
· If the findings are valid and replicable, what real-life psychological phenomena might be explained or modeled by the results?
· Are applications warranted on the basis of this research?
· What problems remain unresolved or arise anew because of these findings?
The responses to these questions are the core of the contribution of your study and justify why readers both inside and outside your specialty should attend to the findings. Readers should receive clear, unambiguous, and direct answers.
Author Contributions
For research articles with several authors, a short paragraph specifying their individual contributions must be provided. The following statements should be used “Conceptualization, X.X. and Y.Y.; methodology, X.X.; software, X.X.; validation, X.X., Y.Y. and Z.Z.; formal analysis, X.X.; investigation, X.X.; resources, X.X.; data curation, X.X.; writing—original draft preparation, X.X.; writing—review and editing, X.X.; visualization, X.X.; supervision, X.X.; project administration, X.X.; funding acquisition, Y.Y. All authors have read and agreed to the published version of the manuscript.” Please turn to the CRediT taxonomy for the term explanation. Authorship must be limited to those who have contributed substantially to the work re-ported.
All authors contributed equally to the conceptualization of the article and writing of the original and subsequent drafts.
Data Availability Statement
In this section, please provide details regarding where data supporting reported results can be found, including links to publicly archived datasets analyzed or generated during the study (see examples). Data available on request from the authors. 
If the study did not report any data, you might add “Not applicable” here.
Acknowledgements
[bookmark: acknowlegments]The Acknowledgments section should be a few sentences at the end, but it is important to recognize those people (organizations and individuals) who made considerable impact on the research, provided significant help to the author to formulate and complete the experiment, and improved the research at any stage (from providing access to equipment or field sites to editing the manuscript). However, this is an optional section. 
In this section, you can acknowledge any support given which is not covered by the author contribution or funding sections. This may include administrative and technical support, or donations in kind (e.g., materials used for experiments).
The authors would like to thank all participants of the present study.
AI Tools
The authors would like to acknowledge the use of AI tools for language editing and proofreading or data analysing,……in this manuscript.

Ethical considerations 
The study was approved by the Ethics Committee of the University of ABCD (Ethical code: IR.UT.RES.2024.500). The authors avoided data fabrication, falsification, plagiarism, and misconduct. 






[image: ]
Running title/author name, et al                                                                                                                                     4
5                                                                                                                                                  Running title/author name, et al 

Abbreviation Journal title, 2021; vol(no): page
Abbreviation Journal title, 2021; vol(no): page


عنوان مقاله (B Titr 14)

چکیده (B Titr 12)
در متن چكيدة فارسی از بيان مقدمه، کلی‌گویی و كليات خودداري و مستقيم به مسئلة مورد مطالعه و اهداف آن، روش‎شناسی و نتایج پژوهش به‌طور كوتاه اشاره شود. فاصلة خطوط 1 سانتیمتر يا Single، با كناره‌هاي رديف‌شده (Justify) نوشته شود. چكيدة فارسی در مقاله‎ كمتر از 200 كلمه و بيشتر از 300 كلمه نباشد. چکیدة فارسی و انگلیسی مقاله باید ساختاریافته بوده و شامل بخش‌های زمينه، هدف، روش پژوهش، یافته‌ها و نتیجه‌گیری کلی فاقد تفکیک بخشی باشد. یادآوری می‎شود که تمام این بخش‎ها در یک پاراگراف نوشته می‎شوند. لطفاً این موارد رعایت گردد و از اشاره به منابع و مآخذ و استفاده از پاورقي و اختصار در آن خودداري شود. 

فونت و سایز چکیده فارسی: (B Mitra 12 ) و کلمات انگليسي آن (Times New Roman 10) 



کلیدواژه‌ها حداقل 3 و حداكثر 5 واژه‌اند که با کاما (،) از هم جدا شده و در يك سطر و به ترتیب حروف الفبای فارسی نوشته‌ مي‌شوند.

فونت و سایز کلیدواژه‌ها: (B Mitra 11 Italic) و
 کلمات انگليسي آن ( Times New Roman 10 Italic)



[bookmark: _Toc343284432]1. مقدمه (B Titr 12 Bold)
پاراگراف زير تيتر  نبايد تورفتگي داشته باشد. پاراگراف دوم به بعد نیم‌سانتی‌متر تورفتگی در سطر اول دارد. 
لیست‌های عددی یا بولتی (توپی خالی) نیم‌سانتی‌متر قبل از متن تورفتگی دارد و سطر دوم هم تورفتگی دارد.
برای تایپ کردن نیم‌فاصله از کلیدهای (CTRL+Shift+2) در حالت صفحه کلید فارسی استفاده شود يا از منوي symbol نيم‌فاصلة استاندارد (Shift+Space) تعريف شود. 
به‌منظور يكسان‎سازي مجموعة مقاله‌ها و نيز براي آنكه امكان تركيب و انتقال فايل رايانه‌اي آنها فراهم شود، لازم است كه همۀ مقاله‌ها با طرحي يكسان، كامل و هماهنگ تهيه و تايپ شوند. اين راهنما به نويسندگان مقاله‌ها كمك مي‌كند تا مقالۀ خود را با طرح مورد قبول دانشگاه تهيه كنند. توجه شود كه فرمت ظاهري اين راهنما و نگارش آن منطبق بر بخشنامۀ مورد قبول مؤسسة انتشارات دانشگاه تهران است.
متن اصلي مقاله به‎صورت تك‎ستوني و با فاصلة سطر تك‌فاصله (Single Space) تهيه شود. عنوان هر بخش يا زيربخش با يك سطر خالي فاصله از انتهاي متن بخش قبلي تايپ شود. در متن مقاله از شماره‎گذاري عنوان‎ها خودداري گردد. 

فونت و سایز متن مقاله: (B Mitra 14) و کلمات انگليسي آن (Times New Roman 11) 
(لطفاً پیش از آغاز کار، نخست فونت‎های ارائه‌شده را نصب كنيد.)

1-1. ترتيب عنوان‎هاي مقاله (بسیار مهم) (B Titr 11 Bold)
ترتيب عنوان‎هاي مقاله به‌طور دقیق شامل این تیترها باشد: مقدمه، روش‎شناسی پژوهش، یافته‌های پژوهش، بحث، نتیجه‎گیری و پیشنهادها، منابع
توجه 1 : در مقدمه به بیان مسئله، اهداف و ضرورت‎های پژوهش اشاره شود (در مقدمه باید بیان شود این پژوهش چیست و چرا انجام می‎گيرد؟).
توجه 2: در قسمت پیشینۀ پژوهش باید به زیربخش‎های اصلی ذیل اشاره شود:
1. پیشینۀ نظری (تئوری‎ها، دیدگاه‎ها و رویکردهای موجود در مورد مسئله)؛
2. پیشینۀ تجربی (پژوهش‎هاي پيشين و روش‎شناسی‎های آنها در مورد مسئله؛ 
3. مدل مفهومی (در صورت کمی بودن پژوهش و داشتن مدل).
توجه 3: در تدوين مقاله از آوردن مواردي چون ضميمه، پيوست و پرسش‎نامه خودداري شود. اهداف، سؤال‎ها و فرضيه‎هاي پژوهش در انتهای بیان مسئله توضيح داده شوند.

فونت و سایز بخش‌های مقاله:
1. عنوان اصلی (B Titr 11 Bold)
1-1. زیر عنوان (B Titr 10 Bold)
1-1-1. بخش های زیر عنوان (B Titr 9 Bold)

2. نسخه‌هاي ارسالي به دفتر نشریه از طریق سامانۀ دریافت مقاله‎ها
تأكيد مي‌گردد كه فقط ‌و ‌فقط چهار فایل ياد‌شده از طریق سامانۀ دریافت مقاله‌ها ارسال شود: فایل اصلی مقاله (بدون نام نویسندگان)، فایل مشخصات نویسندگان، فایل فرم تعارض منافع و فایل فرم تعهد نویسندگان (طبق فرمت يادشده).


3. حداکثر تعداد صفحات مقاله
تعداد صفحات مقاله (شامل کلیة بخش‎های مقاله، اعم از چکیدة انگلیسی و فارسی، منابع و...) كه منطبق با اين راهنماي تدوین تهيه مي‌شود، نبايد از 20 صفحه در همين فرمت بيشتر باشد.

4. واژه‌هاي خارجي در متن فارسي
براي واژه‌ها و نام‌هاي خارجي، در حد امكان از معادل‌هاي فارسي مصطلح و مصوب استفاده شود. در مورد نام‌هاي خارجي ضروری و غیرمتداول يا معادل‌هاي غيرمصطلح فارسي، فقط در اولين ارجاع و بلافاصله پس از بیان اين‎گونه واژه‌ها، معادل لاتين آن به‎صورت زيرنويس در پايين همان صفحه قيد مي‌شود.

5. زيرنويس‌ها
در صورت نياز به درج زيرنويس، همۀ‌ موارد فارسي به‎صورت راست‌چين[footnoteRef:1] و زيرنويس‌هاي لاتين به‌صورت چپ‌چين[footnoteRef:2] نوشته مي‌شوند. در پانويس، پس از شماره نقطه درج مي‌شود، سپس يك فاصله و بعد معادل فارسي يا انگليسي تايپ مي‌گردد. [1: . نمونة زیرنویس فارسی (B Mitra 10)]  [2: . Footnote (Times New Roman 9)] 


فونت و سایز زیرنویس‌ها:
فارسی: (B Mitra 10)
انگلیسی: (Times New Roman 9)

6. معرفي نشانه و متغيرها در متن
بايد هر نوع متغير يا علامت به‎كاررفته در متن مقاله، در اولين ارجاع در خود متن مقاله معرفي شود.

7. شکل‎ها
هر شکل اعم از نمودار، چارت، نقشه و... بايد شماره و توضيح داشته باشد، هیج‎یک از این موارد شمارۀ جداگانه‎ای ندارند، بلکه به‌ترتيب از شمارة 1 به‎صورت وسط‌چين در زير آن تايپ مي‌شوند. نمودارها مي‎توانند به‎صورت رنگي يا سياه و سفيد باشند. نمودارها و اشکال در داخل متن و در جايي درج شوند كه به آنها ارجاع مي‌شود. بیان واحد كميت‌ها در نمودارها الزامي است. در متن مقاله بايد به همۀ نمودارها ارجاع شود. در تهيۀ نمودارها توجه شود كه اندازۀ اعداد، واژه‌ها، كميت‌ها و راهنماي منحني‌ها (Legend) به قدر كافي بزرگ باشد تا پس از درج در مقاله، كاملاً واضح و خوانا باشند. اگر نمودار داخل مقاله به شکل تصویر (خروجی نرم‎افزار) است، باید وضوح کامل داشته باشد. بهتر است فایل اصلی نمودارها در متن مقاله قرار داده شود. قبل و بعد از هر نمودار، به اندازة يك سطر با متن ماقبل و مابعد فاصله دارد.
توضیح نمودار و اشکال و جداول می بایست هم به زبان فارسی و هم زبان انگلیسی باشد و اعداد داخل اشکال و نمودارها انگلیسی باشد
فونت و سایز توضيح پایین شکل‌ها: (B Mitra 10)
فونت و سایز شماره شکل‌ها (شکل 1): (B Mitra 10 Bold)

عنوان شکل یا به‌اصطلاح شرح شکل در داخل شکل نباشد و خارج از آن درج شود که بتوان قلم نشریه را روی آن یادداشت کرد. منبع شکل باید مشخص شود (اعم از یافته‏های پژوهش، محاسبات پژوهش یا منبع اخذ‌شده با ذکر سال و درج در منابع).
يك نمونه نمودار در زير آمده است. (توجه شود كه خود نمودارها نيز، همانند جدولها بايد در موقعيت وسط‎چين نسبت به دو طرف كاغذ قرار گيرند).
	
	وزن (گرم)
Body weight (g)


	شکل1. پیش‌بینی روند رشد جوجه‌های گوشتی در طول دوره پرورش با استفاده از مدل رشد ریچاردز.  Mitra 12 Bold)
Figure 3. Predicted growth curve of broiler chickens over the rearing period using the Richards growth model.



 

توجه: در صورتیکه توضیحات شکل بیشتر از یک خط بود، خط دوم و بعد از آن با تورفتگی یک سانتیمتر و كناره‌هاي رديف‌شده (Justify) نوشته شود. 
	


	نمودار1- اثر سطوح پودر میوه کور بر مصرف خوراک 0- 10 روزگی جوجه گوشتی
Diagram 1- The effect of Capparis Spinosa L. fruit powder levels on FI 0-10 days of broilers



8. جدول‌ها
هر جدول بايد شماره و عنوان (توضيح) داشته باشد كه در وسط جدول و به‎ترتيب از 1 شماره‌گذاري مي‌شود. باید جدول‌ها در داخل متن و پس از جايي كه به آنها اشاره شده، درج شوند. كليه متون در داخل جدول اگر فارسي باشند، به‎صورت راست‌چين يا وسط‎چين بسته به مقدار متن داخل جدول و اگر لاتين باشند به‎صورت چپچين تايپ شوند.
همۀ اعداد در جدول‌ها بايد به‎صورت فارسي و وسط چين تايپ شوند. بیان واحد كميت‌ها در جدول الزامي است. هر جدول با يك سطر خالي فاصله از متن ماقبل و مابعد آن قرار گيرد و نيز اگر جدول‌ها از مرجعي برداشت شده‎اند، بايد به روش APA در انتهاي عنوان جدول به آن ارجاع شود (این روش در ادامه توضیح داده شده است). 
یادآور می شود جدول‌ها بايد در اولين مکان ممکن پس از اولين اشاره به آنها در متن قرار گيرند ضمن آنكه در داخل جدول‌ها بايد از اعداد فارسي و عنوان‎های فارسي استفاده شود و در صورت استفاده از مميز، از به‎كار بردن نقطه به‎جاي مميز بايد خودداري شود؛ به‌طور مثال، عدد 5/0 اول عدد 5 را نوشته، مميز را تايپ كرده و بعد عدد صفر را مي‌نويسيم (0.5). 
جدول 1 مطابق راهنمای بالا تهيه شده است. (توجه شود كه خود جدول نيز بايد در موقعيت وسط‌چين نسبت به دو طرف كاغذ قرار گيرد).
فونت و سایز توضيح بالای جدول‌ها: (B Mitra 10) 
فونت و سایز شماره جدول‌ها (جدول 1): (B Mitra 10 Bold)
فونت و سایز عنوان ستون‌هاي جدول‌ها: (B Mitra 10 Bold)
فونت و سایز متون فارسي درون جدول‌ها: (B Mitra 10)
فونت و سایز متون انگلیسی درون جدول‌ها: (Times New Roman 8)


جدول 2- برآورد اثر پودر میوه کور بر شاخص‌های عملکرد رشد
Table 2- Estimating the effect of Capparis Spinosa L. friuit powder on growth performance indicators
	P-Value
سطح معنی‌داری
	مدل رگرسیون بردار پشتبان غیرخطی
SVR Method
	مدل خطی درجه سوم
Cubic Method
	مدل‌ها
Models
	متغیرها
Variables

	
	SST
	R2
	MSE2
	SST7
	R26
	MSE15
	
	

	0.0138
	3260.0
	0.94
	176.05
	3260.0
	0.89
	356.58
	225.5 + 13.44 x- 2.940 x**2 + 0.0961 x**3
	FI 0-10 day (g)1
مصرف خوراک 0- 10 روزگی 

	0.0001
	67470
	0.97
	1542.10
	67470
	0.97
	1934.69
	756.5 + 227.2 x- 77.77 x**2 + 7.180 x**3
	FI 11-24 day (g)
مصرف خوراک 11- 24 روزگی

	0.0256
	196121
	0.93
	13001.56
	196121
	0.88
	23498.28
	2566 + 311.1 x- 107.9 x**2 + 10.15 x**3
	FI 25-42 day (g)
مصرف خوراک 25-42 روزگی

	0.0011
	396449
	0.98
	7883.69
	396449
	0.97
	8812.85
	3548 + 551.8 x- 188.6 x**2 + 17.42 x**3
	FI 0-42 day (g)
مصرف خوراک 0- 42 روزگی

	0.0022
	3495.1
	0.92
	268.25
	3495.1
	0.86
	459.37
	182.3 + 77.62 x- 23.37 x**2 + 2.026 x**3
	BW 0-10 day (g)2
وزن بدن 0- 10 روزگی

	0.1832
	90085
	0.92
	6367.97
	90085
	0.88
	10501.39
	700.1 + 301.2 x- 94.27 x**2 + 8.327 x**3
	BW 11-24 day (g)
وزن بدن 11-24 روزگی

	0.0148
	291101
	0.94
	15390.28
	291101
	0.92
	23460.75
	1722 + 879.9 x- 268.1 x**2 + 23.93 x**3
	BW 25-42 day (g)
وزن بدن 25-42 روزگی

	0.0022
	3455.0
	0.89
	347.28
	3455.0
	0.84
	546.28
	142.7 + 73.35 x- 21.97 x**2 + 1.892 x**3
	BWG 0-10 day (g)3
 افزایش وزن بدن 0- 10 روزگی

	0.4291
	67934
	0.97
	2061.48
	67934
	0.95
	2192.34
	557.4 + 227.9 x- 72.29 x**2 + 6.435 x**3
	BWG 11-24 day (g)
افزایش وزن بدن 11- 24 روزگی

	0.6351
	181693
	0.97
	4500.72
	181693
	0.97
	4826.89
	1022 + 578.6 x- 173.8 x**2 + 15.60 x**3
	BWG 25-42 day (g)
افزایش وزن بدن 25- 42 روزگی

	0.0154
	0.11
	0.75
	0.0292
	0.11
	0.87
	0.01472
	1.445 - 0.3391 x+ 0.1076 x**2 - 0.01009 x**3
	FCR 0-10 day (g)4
ضریب تبدیل خوراک 0-10 روزگی

	0.8610
	0.14
	0.98
	0.016
	0.14
	0.95
	0.006
	1.309 - 0.0434 x+ 0.00578 x**2 - 0.000139 x**3
	FCR 11- 24 day 
ضریب تبدیل خوراک 11-24 روزگی

	0.9688
	0.12
	0.97
	0.002
	0.12
	0.87
	0.015
	1.919 - 0.3373 x+ 0.09382 x**2 - 0.008104 x**3
	FCR 25-42 day 
ضریب تبدیل خوراک 25-42 روزگی

	0.6846
	0.30
	0.97
	0.007
	0.30
	0.91
	0.025
	2.289 - 0.4826 x+ 0.1345 x**2 - 0.01170 x**3
	FCR 0- 42 day
ضریب تبدیل خوراک 0-42 روزگی

	1Feed Intake (FI), 2Body Weight (BW), 3Body Weight Gain (BWG), 4Feed Conversion Ratio (FCR), 5Mean Squared Error (MSE), 6 R- Squared
7Sea Surface Temperature






	جدول 3 - اثر تیمارهای آزمایشی بر شاخص‌های عملکردی جوجه‌های گوشتی چالش یافته با آفلاتوکسین B1
Table 3- Effects of experimental on performance parameters of broiler chickens challenged with aflatoxin B1

	Experimental treatment تیمارهای آزمایشی

	
	T1
	T2
	T3
	T4
	T5
	SEM
	P- value

	
	مصرف خوراک (گرم/پرنده)
Feed intake (gr/bird)

	7-1 روزگی
(1-7 d)
	112.53
	109.92
	115.20
	108.19
	113.25
	2.58
	0.3711

	21-8 روزگی
(8-21 d)
	773.05d
	824.43dc
	957.14 a
	896.98ab
	861.59bc
	14.22
	0.0001

	35-21 روزگی
(21-35 d)
	1916.46
	1866.64
	2021.07
	2053.04
	2059.52
	51.17
	0.0593

	35-1 روزگی
(1-35 d)
	2802.05b
	2801.00b
	3093.42 a
	3058.22ab
	3034.36ab
	62.42
	0.0071

	
	افزایش وزن (گرم/پرنده)
Body weight gain (gr/bird)

	7-1 روزگی
(1-7 d)
	108.78a
	94.53b
	105.31a
	104.93a
	109.21a
	1.65
	0.0001

	21-8 روزگی
(8-21 d)
	557.00ab
	522.19b
	554.84ab
	595.58a
	561.09ab
	10.38
	0.0035

	35-21 روزگی
(21-35 d)
	1021.79
	993.57
	987.86
	1013.93
	1074.99
	29.01
	0.2620

	35-1 روزگی
(1-35 d)
	1687.57ab
	1550.29b
	1648.01ab
	1714.45a
	1645.30ab
	35.18
	0.0463

	
	ضریب تبدیل غذایی
Feed conversion ratio

	7-1 روزگی
(1-7 d)
	1.034b
	1.163a
	1.095ab
	1.03 b
	1.037ab
	0.02
	0.0240

	21-8 روزگی
(8-21 d)
	1.387c
	1.725a
	1.579b
	1.506b
	1.536b
	0.01
	0/0001

	35-21 روزگی
(21-35 d)
	1.876b
	2.047a
	1.999ab
	2.029ab
	2.015ab
	0.04
	0/0215

	35-1 روزگی
(1-35 d)
	1.660b
	1.877a
	1.806a
	1.785a
	1.845a
	0.02
	0/0002

	 میانگین‌هاي با حروف غیر مشابه در هر ردیف داراي اختلاف معنی‌دار می‌باشند (05/0P < ). 
1. Mean with different alphabets are statistically different (P < 0.05).
:T1 شاهد (جیره پایه بدون افزودنی)، :T2 جیره پایه + آفلاتوکسین B1 (AFB1)، :T3 جیره پایه + آفلاتوکسین B1+ 25/0 درصد جاذب آلومینوسیلیکاته نانو ساختار فرآوری شده فیزیکی،  T4: جیره پایه + آفلاتوکسینB1 + 50/0 درصد جاذب آلومینوسیلیکاته نانو ساختار فرآوری شده فیزیکی ، :T5 جیره پایه + آفلاتوکسینB1 + 75/0 درصد جاذب آلومینوسیلیکاته نانو ساختار فرآوری شده فیزیکی
T1: control (C), T2: control diet + aflatoxin B1 (AF), T3: control diet + aflatoxin B1 and 0.25%BF, T4: control diet + aflatoxin B1 and 0.5% BF, T5: control diet + aflatoxin B1 and 0.75%BF




(B Mitra 10 Bold) جدول 2. خلاصة نوع و اندازة قلم (B Mitra 10)
	عنوان
	قلم (فونت)
	اندازه
	نوع قلم

	عنوان مقاله
	B Titr
	14
	پررنگ

	نام و نام خانوادگي
	B Mitra
	11
	پررنگ

	آدرس سازمانی نویسندگان
	B Mitra
	10
	نازک

	آدرس پست الکترونيکي نويسندگان
	Times New Roman
	9
	نازک، آبی رنگ

	عنوان بخشها
	B Titr
	11
	پررنگ

	عنوان زير بخشها
	B Titr
	10
	پررنگ

	متن چکيده
	B Mitra
	11
	نازک

	کلیدواژه‌ها
	B Mitra
	10
	ايتاليك

	متن اصلي
	B Mitra
	13
	نازک

	زيرنويس فارسي
	B Mitra
	10
	نازک

	زيرنويس لاتين
	Times New Roman
	9
	نازک

	عنوان جدول‌ها و نمودارها
	B Mitra
	10
	پررنگ

	عنوان ستونهاي جدول‌ها
	B Mitra
	10
	پررنگ

	متون فارسي درون جدول‌ها
	B Mitra
	10
	نازک

	متون لاتين درون جدول‌ها
	Times New Roman
	8
	نازک

	مراجع فارسي
	B Mitra
	12
	نازک

	مراجع لاتين
	Times New Roman
	11
	نازک



9. فرمول‌ها و روابط رياضي
براي نمايش روابط و فرمول‌هاي رياضي از جدول دوستوني با خطوط نامرئي مطابق نمونة زير استفاده شود. در ستون سمت راست اين جدول، شمارة رابطه و در ستون سمت چپ، رابطه يا فرمول مربوط نوشته شود (استفاده از Microsoft Equation در نوشتن فرمول‌ها الزامی است). در صورتي که فرمول‌ها در محيط word نسخة 2007 تهيه شوند، فايل ارسالي بايد با پسوند *.docx ذخيره شود تا از تبديل شدن فرمول‌ها به عکس جلوگيري شود. تمام روابط رياضي به‎ترتيب از 1 شماره‌گذاري ‌شوند و شمارۀ هر رابطه با پرانتز جدا ‎شود. 

فونت و سایز فرمول‌ها و روابط ریاضی: (Times New Roman 11)

دو نمونه فرمول در زير آمده است.

	رابطة 1)
	


	رابطة 2)
	




10. بحث
بحث و مقایسه نتایج و یافته‏های خود با پژوهش‏های پیشین الزامی و اجباری است. 

11. نتیجه‌گیری
بخش جمع‌بندي و نتيجه‌گيري پس از متن اصلي مقاله الزامي است. در صورت داشتن پيشنهاد، مي‎توانيد آنها را در انتهاي نتيجه‎گيري قرار دهيد. بهتر است که نتیجه‏گیری از بحث جدا باشد.

منابع
برای منبع‎دهی از روش استنادی انجمن روان‌شناسان آمریکا (APA 7) استفاده شود. می‎توان برای افزایش بهره‎وری و راحتی در این ‎کار از نرمافزارهای WORD، Mendeley یا EndNote استفاده کرد.[footnoteRef:3]  [3: . هر نشریه می‌تواند از سایر روش‌های استاندارد در منبع‌نویسی با رعایت کامل اصول منبع‌نویسی آن روش استفاده کند.] 


‎فونت و سایز منابع فارسی: (B Mitra 12)
فونت و سایز منابع انگلیسی: (Times New Roman 10)

نكات مهم دربارة فهرست منابع مورد استفاده:
نکتة اول: در جدول 2، شیوۀ منبع‎دهی به کتاب و مقاله بیان شده است. در صورت استفاده از سایر منابع اطلاعاتی مانند پایان‎نامه، گزارش پژوهشی، آمار سازمان‎های دولتی، جزوه‎های منتشر‌نشده، سایت‎های اینترنتی، فایل‎های صوتی و تصویری و... از شیوه‎نامة APA استفاده گردد. تمام مواردی که برای نمونه در جدول 2 مشاهده می‌شود (شمارة نشریه داخل پرانتز، نام نشریه یا پایان‎نامه و عنوان کتاب به‌صورت ایتالیک و...) باید رعایت شوند.

نکتة دوم: منابع باید حتماً به‌طور کامل نوشته شوند (نه به‌صورت اختصار). در مورد نشریه‎ها، اعم از فارسی و انگلیسی، حتماً به‌ترتیب نام نشریه (به‌صورت ایتالیک)، دوره، (شمارة نشریه داخل پرانتز): صفحة انتهای مقاله خط تیره صفحة ابتدای مقاله نوشته شود (جدول 3).

نکتة سوم: در منابع کتابی، اعم از فارسی و انگلیسی، حتماً باید به‌ترتیب انتشارات و محل انتشار نوشته شود (جدول 3).
Curwen, B., Palmer, S., & Ruddell, P. (2000). Brief cognitive behaviour therapy (Brief Therapies Series). London: Sage.

Article or chapter in an edited book
Author, A. A., & Author, B. B. (year). Title of chapter or entry. In A. Editor, B. Editor, & C. Editor (Eds.), Title of book (pp. xxx-xxx). Location: Publisher.

نکتة چهارم: در منابعی که مربوط به پایان‎نامه یا رسالة دکتری هستند، اعم از فارسی و انگلیسی، باید دانشگاه و شهر مربوط به آن نوشته شود (جدول 3).
Murray, B. P. (2008). Prior knowledge, two teaching approaches for metacognition: Main idea and summarization strategies in reading (Doctoral dissertation, Fordham University, New York).Retrieved from ProQuest Dissertations & Theses.(AAT 3302116)

نکتة پنجم: در مورد منابع مربوط به سمینار‎ها، همایش‎ها و...، نوشتن تاریخ دقیق و مکان دقیق همایش الزامی است. 
Liu, C., Wu, D., Fan, J., & Nauta, M. M. (2008, November). Does job complexity predict job strains? Paper presented at the 8th Biannual Conference of the European Academy of Occupational Health Psychology, Valencia, Spain.

نکتة ششم: از منابع جديد به‌ويژه منابع منتشرشده در دهة اخير استفاده شود.


* نکات مهم در مورد فهرست منابع 
1. در پایان متن در قسمت «References» علاوه بر منابع انگلیسی، منابع فارسی نیز باید به زبان انگلیسی آورده شوند. 
2. برای ترجمه منابع فارسی لطفاً به منبع اصلی (مقاله اصلی) مراجعه شود. و از ترجمه خودداری شود ( برنامۀ Google Translate و یا ....  پاسخ مناسبی نمی‌دهند).
3. در انتهای منابعی که فارسی هستند و به انگلیسی ترجمه شده‌اند،‎ حتماً (inPersian) اضافه شود.
4. منابع باید به ترتیب حروف الفبای انگلیسی مرتب شوند.

جدول 3. شرح صحيح منبع‎دهي در داخل و انتهاي مقاله
	مدرک
	مثال

	کتاب با یک نویسنده
	Pollan, M. (2006). The Omnivore’s Dilemma: A Natural History of How Eating Has Evolved. New York: Penguin.
(Pollan, 2006: 99–100)

	کتاب با دو نویسنده
	Ward, G. C., & Ken, B. (2007). The War: An Intimate History, 1941–1945. New York: Knopf. 
(Ward & Ken, 2007: 52)


	کتاب با سه نویسنده و بیشتر
	Ward, G. C., & Ken, B. (2007). The War: An Intimate History, 1941–1945. New York: Knopf.
 (Ward et al., 2007: 52)

	فصلی از یک کتاب
	Kelly, J. D. (2010). Seeing Red: Mao Fetishism, Pax Americana, and the Moral Economy of War. In Anthropology and Global Counterinsurgency. edited by John, D. K.. Chicago: University of Chicago Press. 67–83
(Kelly, 2010: 77)

	مقاله با یک نویسنده
	Weinstein, J. I. (2009). The Market in Plato’s Republic. Classical Philology. 104 (2), 439–458. https://doi.org/10.1086/650979
(Weinstein, 2009: 440). 

	مقاله با دو نویسنده
	Chabowski, B.R. & Mena, J.A. (2017). A review of global competitiveness research: Past advances and future directions. Journal of International Marketing, 25(4), 1–24. https://doi.org/ 10.1509/jim.16.0053.
(Chabowski & Mena, 2017).


	مقاله با بیش از دو نویسنده
	Alwash, M., Savarimuthu, B. T. R., & Parackal, M. (2021). Mining brand value propositions on Twitter: Exploring the link between marketer-generated content and eWOM outcomes. Social Network Analysis and Mining, 11(1), 1–25. https://doi.org/ 10.1007/s13278-021-00790-8.
(Alwash et al., 2021)


	منابع الکترونیک
	Kurland, P. B., & Lerner, R. eds (1987). The Founders’ Constitution. Chicago: University of Chicago Press. http://press-pubs.uchicago.edu/founders/. (Kurland & Lerner, chap. 10, doc. 19)



نکته‌های ارجاع‌دهی

1. اگر دو یا چند نویسندة مختلف دارای نام مشابهی باشند و سال نشر اثرشان نیز یکی باشد، حرف اول نام آنها پیش از نام خانوادگی‌ ذکر می‌شود: (B Adamz et a1., 2021; K. Adamz et al., 2021 )، 
2. اگر به دو یا چند اثر از یک مؤلف ارجاع داده شود و تاریخ نشر همة آنها یکسان باشد، با حروف الفبا آنها را باید متمایز کرد: (Abedi et al., 2001A; 2001B )، (عابدی، 1385 ب).
3. اگر مطلبی به دو یا چند منبع ارجاع داده شود، هریک با نقطه‌ویرگول از دیگری جدا می‌شود: (Pinzón et al., 2022; Akinsola et al., 2021; Aggrey, 2002).
4. در آثار تأليفي، منابع فارسي بايد به فارسي و منابع خارجي بايد به همان زبان اصلي نوشته شوند؛ اما در آثار ترجمه‌اي، شيوة ارجاع‌دهي اصل كتاب بايد حفظ شود. در ضمن، اطلاعات كتابشناختي ترجمه نمي‌شود؛ مگر آنكه در متن و در جمله به‌كار رود: 
آبرامز1  در فرهنگ اصطلاحات ادبي2 در تعريف استعاره مي‌گويد(Abramz et al., 2001) ...

5. در فهرست منابع و همچنین در متن، نام کتاب به‌صورت ایتالیک نوشته می‌شود.
6. در فهرست منابع لاتین، نباید بین نام نویسندگان از and استفاده کرد و باید & نوشته شود.

نمونة بخش منابع

[bookmark: _Hlk73452477]
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برخی نکات مهم ویرایشی
1. برای شماره‌گذاری از عدد و نقطه استفاده شود؛ مانند شماره‏گذاری همین قسمت.
2. قبل از نقطه، ویرگول، نقطه ویرگول، دونقطه، علامت سؤال، علامت تعجب و... نیازی به فاصله نیست؛ اما بعد از این علائم باید یک فاصله گذاشته شود.
3. هنگام استفاده از پرانتز قبل از باز شدن پرانتز و بعد از بسته شدن پرانتز از فاصله استفاده كنيد، كلمة داخل پرانتز بدون فاصله به پرانتز مي‎چسبد.
4. برای نوشتن کلمات مرکب یا بعضی افعال و واژگان مشابه از نیم‏فاصله استفاده شود (برای مثال انسان‎ها، می‎رود، تصمیم‎گیری، اندازه‎گیری، بهره‎مند، منطقه‎ای، همان‎گونه و...) [برای مثال می خواهم (غلط) می‎خواهم (درست)] برای ایجاد نیمفاصله در نرم‏افزار WORD الزماً و حتماً از (ctrl + shift + 2) استفاده شود.
5. به جای استفاده از علامت (%) در متن از کلمة درصد استفاده شود، مانند 25‎ درصد.
براساس دستورالعمل جدید فرهنگستان زبان و ادب فارسی از به‌کار بردن (ه‎ی) خودداری گردد و در موارد لازم از سریا (ۀ) استفاده شود.
6. براي تنظيم قطع مجله، بايد اولاً نوع كاغذ را A4 تعريف كرد و ثانياً حاشيه‌هاي زير را لحاظ كرد: 
قطع رحلی: بالا 5/3 سانتی‌متر، پایین 3 سانتی‌متر و راست و چپ هر كدام  2 سانتی‌متر
قطع وزیری: بالا 6 سانتي‌متر، پايين 5 سانتي‌متر و راست و چپ هر كدام 4 سانتي متر.

نکات بسیار مهم و ضروری 
1. از بیان عنوان‎هایی نظير مرتبه علمی (استاد، دانشیار، دانشجو)، مهندس، دكتر و... در ابتداي اسامي خودداري شود.
2. مقاله‌های ارسالی توسط اعضای هیئت علمی آموزشی و پژوهشی دانشگاه‌ها و مؤسسات پژوهشی باید با ایمیل سازمانی یا دانشگاهی آنها ارسال شود.
3. درج شناسه ارکید برای همه نویسندگان اجباری می‌باشد.
4. درج تلفن و ایمیل همة نویسندگان (تلفن و ایمیلی که پاسخگو باشند) الزامی است؛ اگر پاسخگو نباشند و به تماس‌ها و مکاتبات پاسخ ندهند، مقاله رد می‌شود. 
5. ترتیب ورود اسامی نویسندگان به سامانه باید دقیقاً براساس ترتیب اسامی نویسندگان در فایل مشخصات نویسندگان باشد.
6. مسئول مکاتبات از مقاله، قبل از ارسال مقاله، با یکي از نرم افزارهاي مناسب مشابهت‌یابی کند، به نحوي كه از یک منبع بیش از دو درصد مشابهت‌یابی نشان ندهد.
7. نویسندگان می توانند پنج داور متخصص در موضوع که همکار نویسندگان نبوده و مقالات مشترک در پنج سال اخیر با نویسندگان ندارند، پیشنهاد کنند. در نهایت انتخاب داور با هیئت تحریریة نشریه خواهد بود.
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